
1 

 

ΚΑΝOΝΑ ΠIΣΤΕΩΣ - MODEL OF FAITH 

                     GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE OF AUSTRALIA  
PARISH OF SAINT NICHOLAS MARRICKVILLE   
Priest: Fr Michael Tsolakis  0418 883 107 | 9558 4453 

www.stnicholas.com.au | FaceBook: Parish St Nicholas Marrickville 
 

 

Κυριακή  25 Δεκεμβρίου 2022 
Ἡ κατὰ Σάρκα Γέννησις τοῦ Κυρίου καὶ 
Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 

 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΓΙΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 
 

Εἰσοδικός  Ὕμνος. 
Ἐκ γαστρὸς πρὸ Ἑωσφόρου ἐγέννησά σε. 
Ὤμοσε Κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται· 
σὺ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν 
Μελχισεδέκ. Σῶσον ἡμᾶς Υἱὲ Θεοῦ, ὁ ἐκ 
Παρθένου τεχθείς, ψάλλοντάς σοι, 
Ἀλληλούϊ. 
 

Ἀπολυτίκιον τῆς Ἑορτῆς. 
Ἡ Γέννησίς σου Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
ἀνέτειλε τῷ κόσμῳ τὸ φῶς τὸ τῆς 
γνώσεως· ἐν αὐτῇ γὰρ οἱ τοῖς ἄστροις 
λατρεύοντες, ὑπὸ ἀστέρος ἐδιδάσκοντο, 
σὲ προσκυνεῖν, τὸ Ἥλιον τῆς δικαιοσύνης, 
καὶ σὲ γινώσκειν ἐξ ὕψους ἀνατολήν. 
Κύριε δόξα σοι. (ἐκ γʹ) 

 
Κοντάκιον. 

Ἡ Παρθένος σήμερον, τὸν προαιώνιον 
Λόγον, ἐν Σπηλαίῳ ἔρχεται, ἀποτεκεῖν 
ἀποῤῥήτως. Χόρευε ἡ οἰκουμένη 
ἀκουτισθεῖσα, δόξασον μετὰ Ἀγγέλων καὶ 
τῶν Ποιμένων, βουληθέντα ἐποφθῆναι, 
Παιδίον νέον, τὸν πρὸ αἰώνων Θεόν 
 
 

Ἀντι τοῦ Τρισάγιον  
Ὅσοι εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν 
ἐνεδύσασθε. Ἀλληλούϊα. (ἐκ γʹ) 

Sunday 25 December 2022 
The Nativity in the Flesh of our Lord 

God and Saviour Jesus Christ 
 

LITURGY OF ST BASIL 
 

Entrance Hymn 
"I have begotten You from the womb 
before the morning star." The Lord 
swore and will not repent, "You are a 
priest forever according to the order of 
Melchizedek." Save us, O Son of God, 
who were born of a Virgin, We sing to 
You, Alleluia. 
 

Apolytikion of the Feast. 
Your birth, Christ our God, dawned upon 
the world as the light of knowledge; for 
then those who worshipped the stars 
were taught by a star to reverence you 
the Sun of righteousness, and to know 
you are the dawn from on high. Lord, 
glory to you. (3) 
 

Kontakion 
On this day the Virgin Maid goes to the 
grotto to give birth to the pre-eternal 
Word in an ineffable manner. Dance for 
joy, all the inhabited earth, on hearing. 
Glorify along with Angels and with the 
shepherds Him who willed that He 
appear as a newborn Child, the pre-
eternal God. 
 

Instead of Trisagion Hymn 
You who have been baptised into Christ 
have put on Christ, Alleluia. (3) 
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ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ 

Πρὸς Γαλάτας Ἐπιστολῆς Παύλου 

(δ ́, 4῏7) 
 

Ἀδελφοί, ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ 

χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν 

αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικός, 

γενόμενον ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ 

νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν 

ἀπολάβωμεν. Ὅτι δέ ἐστε υἱοί, 

ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ πνεῦμα τοῦ 

υἱοῦ αὐτοῦ εἰς τὰς καρδίας ὑμῶν, 

κρᾶζον, Ἀββᾶ, ὁ πατήρ. Ὥστε οὐκέτι εἶ 

δοῦλος, ἀλλʼ υἱός· εἰ δὲ υἱός, καὶ 

κληρονόμος θεοῦ διὰ Χριστοῦ. 

 

EPISTLE 
Paul's Letter to the Galatians 

(4: 4-7) 
 

BRETHREN, when the time had fully 

come, God sent forth his Son, born of 

woman, born under the law, to 

redeem those who were under the 

law, so that we might receive 

adoption as sons. And because you 

are sons, God has sent the Spirit of 

his Son into our hearts, crying, 

"Abba! Father!" So you are no longer 

a slave but a son, and if a son then 

also an heir of God through Christ. 
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Ἐκ τοῦ κατὰ Ματθαἱον ἁγίου Εὐαγγελίου 

(αʹ, 18-25) 
 
 

Τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἡ γέννησις 
οὕτως ἦν. μνηστευθείσης γὰρ τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ Μαρίας τῷ ᾿Ιωσήφ, πρὶν 
ἢ συνελθεῖν αὐτοὺς εὑρέθη ἐν γαστρὶ 
ἔχουσα ἐκ Πνεύματος ῾Αγίου. ᾿Ιωσὴφ δὲ 
ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος ὢν καὶ μὴ θέλων 
αὐτὴν παραδειγματίσαι, ἐβουλήθη 
λάθρα ἀπολῦσαι αὐτήν. ταῦτα δὲ 
αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος ἰδοὺ ἄγγελος 
Κυρίου κατ᾿ ὄναρ ἐφάνη αὐτῷ λέγων· 
᾿Ιωσὴφ υἱὸς Δαυΐδ, μὴ φοβηθῇς 
παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυναῖκά σου· 
τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ Πνεύματός 
ἐστιν ῾Αγίου. τέξεται δὲ υἱὸν καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν· 
αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ 
τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. Τοῦτο δὲ ὅλον 
γέγονεν ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ τοῦ 
Κυρίου διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος· 
ἰδοὺ ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ 
τέξεται υἱόν, καὶ καλέσουσι τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ᾿Εμμανουήλ, ὅ ἐστι 
μεθερμηνευόμενον μεθ᾿ ἡμῶν ὁ Θεός. 
Διεγερθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιωσὴφ ἀπὸ τοῦ ὕπνου 
ἐποίησεν ὡς προσέταξεν αὐτῷ ὁ 
ἄγγελος Κυρίου καὶ παρέλαβε τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐγίνωσκεν 
αὐτὴν ἕως οὗ ἔτεκε τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
πρωτότοκον, καὶ ἐκάλεσε τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν. 

Holy Gospel according to St Matthew 
(1:18-25) 

 
 
The birth of Jesus Christ took place in 
this way. When his mother Mary had 
been betrothed to Joseph, before 
they came together she was found to 
be with child of the Holy Spirit; and 
her husband Joseph, being a just man 
and unwilling to put her to shame, 
resolved to divorce her quietly. But as 
he considered this, behold, an angel 
of the Lord appeared to him in a 
dream, saying, "Joseph, son of David, 
do not fear to take Mary your wife, 
for that which is conceived in her is of 
the Holy Spirit; she will bear a son, 
and you shall call his name Jesus, for 
he will save his people from their 
sins." All this took place to fulfill what 
the Lord had spoken by the prophet: 
"Behold, a virgin shall conceive and 
bear a son, and his name shall be 
called Emmanuel" (which means, God 
with us). When Joseph woke from 
sleep, he did as the angel of the Lord 
commanded him; he took his wife, 
but knew her not until she had borne 
a son; and he called his name Jesus. 
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+ Β Α Ρ Θ Ο Λ Ο Μ Α Ι Ο Σ 
ΕΛΕῼ ΘΕΟΥ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ – ΝΕΑΣ ΡΩΜΗΣ 
ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΣ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ 

 
ΧΑΡΙΝ, ΕΛΕΟΣ ΚΑΙ ΕΙΡΗΝΗΝ 

ΠΑΡΑ ΤΟΥ ΕΝ ΒΗΘΛΕΕΜ 
ΓΕΝΝΗΘΕΝΤΟΣ ΣΩΤΗΡΟΣ ΧΡΙΣΤΟΥ 

 
Ἱερώτατοι καί Θεοφιλέστατοι ἀδελφοί 
καί ἀγαπητά τέκνα, Χριστός γεννᾶται· 
δοξάσατε, Χριστός ἐξ οὐρανῶν· 
ἀπαντήσατε, Χριστός ἐπί γῆς· ὑψώθητε! 
Στοιχοῦντες τῇ προτροπῇ τοῦ Ἁγίου 
προκατόχου τῆς ἡμῶν Μετριότητος εἰς 
τόν Θρόνον τῆς Κωνσταντινουπολίτιδος 
Ἐκκλησίας Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου, ἄς 
ἑορτάσωμεν τήν γενέθλιον ἡμέραν τοῦ 
Σωτῆρος τοῦ κόσμου ἐν πνευματικῇ 
εὐφροσύνῃ, «μή κοσμικῶς, ἀλλ᾿ 
ὑπερκοσμίως», φεύγοντες «πᾶν τό 
περιττόν καί ὑπέρ τήν χρείαν· καί ταῦτα 
πεινώντων ἄλλων καί δεομένων, τῶν ἐκ 
τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ τε καί κράματος». 
Εὐχόμεθα πρός πάντας ὑμᾶς, 
κατανυκτικόν καί δοξολογικόν Ἅγιον 
Δωδεκαήμερον, τό ὁποῖον εἶναι ὄντως 
πλήρωμα χρόνου καί ἀκτίς τοῦ φωτός 
τῆς αἰωνιότητος. Εἴθε τό ἐπερχόμενον 
2023 νά ἀποδειχθῇ, εὐδοκίᾳ καί χάριτι 
τοῦ δι᾿ ἡμᾶς τούς ἀνθρώπους καί διά τήν 
ἡμετέραν σωτηρίαν σαρκωθέντος Θεοῦ 
Λόγου, περίοδος εἰρήνης, ἀγάπης καί 
ἀλληλεγγύης, ἀληθής ἐνιαυτός τῆς 
χρηστότητος τοῦ Κυρίου. 
 
Ἔτη πολλά καί εὐλογημένα! 
Χριστούγεννα ‚βκβ’ 

 
 
 
 

 
 

+ B A R T H O L O M E W 
BY GOD’S MERCY, ARCHBISHOP OF 

CONSTANTINOPLE-NEW ROME AND 
ECUMENICAL PATRIARCH 

 
GRACE, MERCY AND PEACE 

FROM THE SAVIOUR CHRIST BORN 
IN BETHLEHEM 

 

Most reverend brothers and beloved 
children, Christ is born; glorify Him. 
Christ is descending from the heavens; 
come and meet Him. Christ is on earth; 
rise up to greet Him! Adhering to the 
exhortation of our holy predecessor on 
the Throne of the Church of 
Constantinople, let us celebrate the 
nativity of the world’s Saviour with 
spiritual joy, “not in an earthly, but in a 
heavenly manner,” avoiding 
“everything superfluous and 
unnecessary; especially when others – 
made of the same clay and 
combination – are suffering hunger 
and poverty.” We pray that all of you 
may enjoy a prayerful and glorious 
Holy Twelve Days of Christmas, like a 
genuine fullness of time and radiance 
of the light of eternity. May the coming 
2023 prove – by the goodness and 
grace of the Divine Word that became 
flesh for us and for our salvation – to 
be a period of peace, love, and 
solidarity, truly a year in the 
righteousness of our Lord! 
 
 
We wish you many blessed years! 
Christmas 2022 
 

 


